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LA COPPA DE’ FIDANZATI 

AZIONE STORICA IH SETTE QUADRI 
COMPOSTA E DIRETTA 

DAL SIGNOR SALTATORI TAGLIONI 

DA UmmKTABSI 

NEL 

3UB&& 8X&91&D 3» $&&&$> 

A’ 4 Ottobre 1844 

RICORRENDO IL FAUSTO GIORNO ONOMASTICO 

DI S. A. R. IL DUCA DI CALABRIA 

D. FRANCESCO «ARIA LEOPOLDO 

PRINCIPI EREDITARIO DEL REGNO DELLE DUE SICILIE. 



18 44 . 


Dìgitized by Google 


Digìtìzed by Google 



AVVERTIMENTO. 
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JLJ a Coppa è presso gli Orientali un arredo 
che può dirsi sacro , poiché ad esso vanno 
unite molte costumanze pietose di quei popoli , 
ad esso sono , dirò così , immedesimate molte 
loro antiche credenze. Questa coppa è il sim- 
bolo della legge d’ ospitalità , tramandata da’ 
padri ai figli siccome un retaggio supremo ; 
scolpito ne' cuori a caratteri incancellabili ; 
è V ara solenne di un’ inviolabilità che nes- 
suno ardisce oltraggiare. Sia pure il più crudo 
nemico quello in cui altri s' imbatte : V es- 
sersi seduto sotto la sua tenda , V aver be- 
vuto nella sua coppa , fa tregua agli odii , 
sospende il fulmine della vendetta , fa sacro 
il capo. 

Quella coppa è la prima suppellettile 
della famiglia; varia di fregi e di valore a 
seconda delle varie fortune 3 ed a seconda di 
essa ora è ricolma di bibite inebrianti , ora di 
generoso liquore , ora di latte mescolato col 
mele ; in ogni circostanza rimarchevole ap- 
pare nel mezzo del desco , e va di labbro in 
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labbro , perchè tutti vi bevano. Con essa sì rin- 
novano le amicizie , si stringono i patti y si 
confermano le promesse . Che più con 

essa gli amanti si giurano una reciproca te- 
nerezza : quando v* han bevuto , s’ intende che 
han chiamato il cielo in testimonio della loro 
fede , s* intende che han giurato d* amarsi 
. per sempre. Da quest* uso , assai commovente 
e sì poetico, si è tratto V argomento della 
presente azione. 
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La Musica è slata espressamente scritta dal sig. Mae* 
stro Mario Aspa. 


Cav. D. Antonio Niccolini, architetto de’Reali Teatri. 


Capo scenografo inventore e direttore di tutte le 
decorazioni , Sig. Angelo Belloni. 

» 

Scenografi Architetti , Signori Gaetano Sandri , 
Giuseppe Castagna , Giuseppe Politi , Vin- 
cenzo Fico. 

Scenografo ornamentista , Sig. Giuseppe Morrone. 

Figurista , Sig. Luigi Deloisio. 

Tutie le scene di paesaggio sono di esecuzione del 
Sig. Leopoldo Galluzzi. 

Editore e proprietario esclusivo delle poesie de’ libri 
de’Reali Teatri, Sig. Salvatore Caldieri. 

Direttore e capo macchinista Sig. Raffaele Papa. 

Direttore del vestiario , Sig. Carlo Guillaume. 

Attrezzeria disegnala ed eseguita da’ Signori Luigi 
Spertini e Filippo Colazzi. 

Pittore pe’ figurini del vestiario, Sig. Filippo Buono^ 

Direttore ed inventore de’ fuochi chimici ed artificiali 
Signor Orazio Cerrone. 

Direttore , appaltatore dell’ illuminazione , Sig. Matteo 
Radice . 
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PERSONAGGI* 


FARES , Califfo di Gi*eh , 

Signor De Angelis. 

NESTALIA , soa figlia , 

Signora Monti Care sana. 

AFAR, Bey de’ Mammalucchi, promesso sposo a Ne- 
stalia , 

Signor Bolognetti. 

ALIB , fiato amico di Afar, 

Signor Pingitore. 

RAMESSE , amico di Afar , 

Signor Jorio. 

AZEL , capo d’ una tribù di Arabi , 

Signor Guerra Albano. 

Grandi della Corte del Califfo. 

Mammalucchi — Damigelle di Nestalia. 
Sacerdoti — Guerrieri — Paggi. 

Popolo — Arabi del deserto. 

L' azione ha luogo parte nella città di Gizeh , 
e parte nel deserto poco lungi da essa , e ce- 
lebre per le Piramidi. 
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BALLABILI. 
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QUADRO I. 
QUADRO HI. 

QUADRO IV. 
QUADRO V. 

i 

QUADRO VII. 


♦ 


Gran danza di Schiave ed Egi- 
ziani , eseguita da’ Corifei d’am- 
bo i sessi. 

Marcia danzante , eseguita da 'Co- 
rifei d’ ambo i sessi. 

Ballabile , esegaito dalle Corifee in 
unione de’ signori Guerra , Russo , 
Bruno e Fusco a. 0 

Passo a tre , composto dal signor 
Priora ed eseguito dallo stesso in 
unione alle signore Grekowska e 
Taglioni. 

Danza Araba caratteristica , ese- 
guita da’ Corifei. 

Danza Araba , eseguita dalle signore 
Carducci, Montella, Minino i.*, 
Minino 2. a , Oro i. a , Baffert 2.», 
Noto e Candia. 

Gran marcia danzante , eseguita da 
tutti i Corifei d’ ambo i sessi. 
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QUADRO PRIMO. 

Magnifico Tempio. 
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Fabes e la soa corte sono qui convenuti per rice- 
vere Afar, che ritorna vittorioso co’ suoi Mammaluc- 
chi da una spedizione contro gli Arabi del deserto. 
Gioja di Nestalia , che vede nell’ arrivo di Afar 
■ T avventuralo momento in cui sarà con inviolabile 
promessa a lui fidanzala. Giunge Afar ; egli è ac- 
compagnalo da Alib, e presenta a Fares gran nu- 
mero di schiavi , a favore de’ quali implora la liber- 
tà. Fares , ad intercessione del magnanimo giovane , 
la concede. Coloro a lui si prostrano, e versando 
lagrime di riconoscenza , partono. 11 popolo e la 
corte celebrano con danze il ritorno di Afar. Afar 
ricorda a Fares ch'egli gli ha promesso la mano di 
Nestalia , e lo prega perchè in quel momento essi 
divengano fidanzali. Alib freme. Gioia di Nestalia. 
Fares ordina che si compia il rito. 1 suoi paggi re- 
cano una ricca coppa. I sacerdoti vi versano il li- 
quore e la porgono ad Afar , questi giura di non 
essere d' altra che di lei , e tracannato metà del li- 
quore, la porge a Nestalia. Nestalia 1’ appressa alle 
labbra, e gli dice che da quell’ istante ella appar- 
tiene a lui solo , all’ uomo che possiede la coppa 
de’ suoi avi. Un sorriso infernale sfiora le labbra di 
Alib. I sacerdoti ordinano a Nestalia di tener gelo- 
samente custodita la coppa , per darla nella dimane 
ad Afar nell’ istante delle loro nozze. Le cerimonie 
sono compiute. Fares e Nestalia , dato amichevole 
addio ad Afar, si ritirano, e questi, seguito dalle 
schiere e dal popolo , parte, 
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QUADRO SECONDO. 

Gabinetto di Neatalia. 

U O T T E. 

Ncstalia , accompagnata dalle sue damigelle, viene 
per darsi al riposo. Ella ha seco la coppa che ce- 
pone presso il sofà che le serve di letto , e licen- 
ziate le sue damigelle, volge breve preghiera al Cielo, 
rendendogli grazie di aver compiuto ogni desiderio 
di lei. Ciò fatto, si adagia sul sofà. Dopo brevi istanti 
di silenzio , entra fnrtivamente Alib per impossessarsi 
della coppa. Il suo sguardo è truce, egli si aggira per 
la stanza, e ad nn tratto la severa sna fronte si spiana. 
Egli ha vedalo la coppa. Corre a prenderla , e già 
sta per fuggire quando Nestalia , desta allo strisciar 
de’ suoi passi, si leva precipitosa, e rimane immobile 
nel veder quivi Alib. Ella gli domanda che cosa voglia. 
Egli freddamente le risponde aver già in suo poter ciò 
che vuole, e le mostra la coppa. Disperazione di Nesta- 
lia, ella sa che a quella coppa è unita la sua felicità, 
e sa che sparita la coppa ogni gioja è sparita per * 
lei. Ella si prostra ad Alib. Questi è impassibile ; 
le dice eh’ ella ha promesso di essere sposa di colui 
che avrebbe posseduto la coppa ; e quindi è sua 
aposa. Orrore di Nestalia , la quale finalmente viene 
a conoscere che Alib 1’ ama. Élla vorrebbe chiamar 
gente , ma egli le dice che se le è cara la vita di 
Afar, ella deve tacere, e deve giurargli su quella 
coppa che mai non paleserà chi l’ abbia , e qome le 
sia stata tolta. Nestalia non vaol profferire il giura- 
mento. Allora Alib le dice che se non può toglier 
lei ad Afar , toglierà Afar a lei, uccidendolo. 11 giu- 
ramento è profferito. Alib parte contento. Nestalia a 
stento si trascina sul sofà, per prender lena. 
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QUADRO TERZO. 

Delizioso giardino adobbalo per le nozze 
di Ne alalia. 

Afar, impaziente di far saa la vezzosa Neslalia, 
già s’ inoltra per attendere l’ ora delia cerimonia nu- 
siale. Egli è al colmo della gioja , ed i suoi uffi- 
ziali gli porgono le loro felicitazioni. La corte si riu- 
nisce. I sacerdoti sopraggiangono , e non tarda a 
comparire Fares con la figlia ricoperta di candido velo. 

Afar loro corre incontro. Nestalia a stento cela 
il proprio imbarazzo , ed il velo assai le giova a 
nascondere il suo turbamento. Il sacerdote chiama 
presso 1’ ara i fidanzati , e volto a Nestalia le dice 
di porgere la coppa ad Afar. Nestalia è immobile. 
Afar a stento frena la propria impazienza, estende 
la mano per ricevere la coppa, quando Nestalia cade 
svenuta. Tutti le si fanno d’intorno, le damigelle 
le tolgono il velo ; il pallore di lei è mortale. Fa- 
res ed Afar sono in preda al dolore. Nestalia racqui- 
eta però 1* uso de’ sensi. Afar le domanda la cop- 

? a, ed ella non risponde che co’ gemiti e singulti. 

'ulti la interrogano, essa dice allora di non averla 
trovata. Furore di Afar : egli vede in questo avve- 
nimento la maledizione del Cielo posata sul suo capo ; 
i sogni della speranza si sono dileguati , egli è al 
colmo della disperazione. Nestalia, vedendolo in quello 
stato , è per svelare il segreto , quando AHb ponendo- 
sele innanzi porta la mano sul proprio pugnale. Ne- 
stalia cade fra le braccia de’ suoi, che la menano ai 
suoi appartamenti. Afar abbraccia i suoi amici , loro 
dice ch’egli si allontana per sempre da que’ luoghi. 
Ramesse vuol seguirlo. A far ne lo ringrazia , gli 
stringe la mano, e dicendogli di restare, parte pre- 
cipitoso. 

Tutti si dileguano addolorati. 
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QUA!) 110 QUARTO. 

Deserto. V e dorisi varie Piramidi. Sul davanti 
accampamento Arabo. 

Si festeggia fra gli Arabi il ritorno de’ prigio- 
nieri posti in libertà ad istanza di Afar. Le danzo 
sono interrotte dall’ annunzio dell’arresto di un mam- 
malucco. Azel ordina che gli sia condotto innanzi. 

' Vien qui trascinato Afar, che, da tutti reputato ana 
spia di Fares, sta per esser tratto a morte, quando i 
prigionieri riconoscono in qaello colui al quale deb- 
bono la libertà. Loro gioja. Azel Io abbraccia, e gli 
domanda perchè siasi egli allontanato dalla città. 
Afar racconta quanto gli è accaduto. Cli animi di 
lutti sono mossi a compassione. Azel , sentito il pro- 
ponimento di Alar di non voler più tornare a Gizeh, 
lo prega ad assumere il comando della sua trup- 
pa. Egli accetta. Azel lo invila allora a prendere 
riposo in una vicina piramide che gli serve di al- 
loggio. Afar lo segue. 

QUADRO QUINTO. 

Interno di una Piramide. 

Azel introduce Afar ; gli offre cibo e riposo, che 
vengono tosto accettati da lui , mentre alcune donne 
Arabe suonano , e intrecciano brevi danze. 

Un seguace di Azel annunzia che un Mamma- 
lucco va in traccia di A far. Colui è introdotto. Afar 
riconosce il fido Ramesse , e lo rimprovera per averlo 
seguito. Ramesse però gli dice che viene a dargli 
la noova che Alib ha domandata in isposa Nestalia, 
Furore di Afar; egli non desidera ora se non ven- 
detta , ed ordina a Ramesse di seguirlo. Azel vor- 
rebbe trattenerlo; Alar uou si piega. Egli rende 
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grazie all’Arabo per la ospitalità, accordatagli , o gli 
dice che tosto vendicato, ritornerà a lui. Essi si ab- 
bracciano , e si dividono. 

QUADRO SESTO. 

Luogo remoto ne' giardini del Califfo. 

Neslalia è circondata dalle sue damigelle , che 
cercano calmarne il dolore. Vengono annunziati Fa- 
res ed Alib. Nestalia corre incontro al genitore ; 
ma la vista di Alib la fa fremere di orrore. Fares, 
fatte allontanare le ancelle , annnnzia alia figlia che 
nella sera si celebreranno gli sponsali di lei con Alib. 

Ella si prostra , cerca dissuadere il genitore , gli 
dice non voler ella più pensare a nozze. Ma Fares 
le risponde essere indispensabile ch’ella si unisca ad 
Alib, poiché non deve la sna stirpe rimanere senza 
discendenti. Immenso è il dolore della sventurata 
nel dovere impalmare chi è causa di sue sciagure. 

Ella volge altre preghiere al padre, ma questi con 
imperioso cenno le ordina di ubbidire, e si ritira con 
Alib. 

Nestalia è per ritirarsi quando se le presenta 
Afar. Nestalia crede sognare; immenso è il suo con- 
tento, e corre precipitosa a lui. Afar con severo sguar- 
do le dice di non avvicinarsi. Ei la rimprovera d’in- 
fedeltà , e giunge a dirle che la coppa non fa in- 
volata , ma da lei a bella posta celata. Nestalia più 
non regge ; ella si getta a’ piedi di Afar ; tutto gli 
manifesta quanto è accaduto con Alib; egli dice cbe 
il genitore vuol costringerla a divenire sposa di co- 
lui. Afar appena regge alla gioja nei trovare inno- * 
cente colei che tanto ama , e le giara eh’ ella non 
sarà sposa di Alib. Neslalia non sa a qual partito 
appigliarsi, quando Afar le dice di recarsi alla ceri- 
monia nuziale con Alib , e che egli veglierà su di 
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lei. Nesialia trema ; ma sopraggiunge Ramesse il 
qnale annunzia che già la corte si raduna per at* 
tendere la fidanzata. Afar, rassicurando JNestalia, le 
dà nn tenero addio. Eglino partono per opposta via. 

QUADRO SETTIMO. 

Magnifica safa contigua ai giardini pensili di 
Fares. Il fondo è coperto di cortine , che al 
loro levarsi lascian vedere tutta la città di 
Gizeh illuminata a festa. 

* / 

La Corte è riunita. I sacerdoti giungono con 
1’ ara sacra. Entra Fares accompagnando Ncstalia 
mentre dal lato opposto s’ introduce Alib. 

Uno schiavo reca la coppa nuziale. Alib e Ne- 
sialia son presso all’ ara. Il sacerdote vi versa il li- 
qnore. Nell’atto che questi porge ad Alib il nappo, 
frettoloso ed ansante presentasi Afar , che se ne im- 
possessa. Sorpresa generale. A far palesa il tradimento 
di Alib. Nestalia lo conferma. Alib snoda il ferro 
per Decidere Afar ; ma vien trattenuto , e consegnato 
a' custodi, tra’quali fremente parte. Fares riconosciuta 
la verità., abbraccia i due amanti , e li riunisce in 
sacro nodo. Gioja universale. Quadro generale. 

FINE. 
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